
Questionnaire in 

Language “A” 

Questionnaire in 

Language “B” 

Questionnaire 

translated to 

Language “B” 

Questionnaire in 

Language “A” 

Questionnaire 

translated BACK 

to Language “A” 

Text is compared 

English: “Finger 

Lickin Good” 

French: “bien se 

lécher les doigts” 

English translated 

to French 

English: “good 

finger licking” 

French translated 

BACK to English 

“Finger Lickin Good” = “good finger licking” ? 

Back Translation 
Back translation is when one translator translates the 

text from language “A” to language “B”. Then another 

translator translates from language “B” BACK to lan-

guage “A”. There are two examples below, a conceptual 

one and an actual one.

Researcher 

Translator A 

Translator B 

KEY 



English: “What 

does a carnivore 

eat?” 

Translated as: “What does a 

meat-eater eat?” 

English translated 

to new language 

English: “What 

does a carnivore 

eat?” 

translated BACK 

to English 

“What does a carnivore eat?” = “What does a carnivore eat”? 

Back Translation 

Problems 

Citation: Maxwell B. Translation and cultural adaptation of the survey instruments. In: Martin MO, Kelly DL, editors. Third International 

Mathematics and Science Study (TIMSS) Tech. Rep.: Vol. I. Design and development. Boston College; Chestnut Hill, MA: 1996. pp. 1–9. 

Researcher 

Translator A 

Translator B 

KEY 

Survey 

Respondent 

Our researcher believes the survey respondent knows 

what a carnivore eats, but in reality, when the word 

“carnivore” was translated to the new language, it trans-

lated to “meat-eater”, giving away the answer. When 

“meat-eater” was translated back to “carnivore” the re-

searcher would be unaware of this error and collect inac-

curate data as a result.

Survey respondent 

answers question by 

selecting “meat” 


